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Кунцевич Наталія 
(Науковий керівник – Щербачук Н. П., кандидат філологічних наук, доцент) 

 

ТИПОЛОГІЯ ГОЛОВНИХ ЧЛЕНІВ РЕЧЕННЯ  
(НА МАТЕРІАЛІ ТВОРІВ ГРУПИ «БУ-БА-БУ») 

 
У статті проаналізовано традиційні підходи до класифікації головних членів речення на матеріалі творчості групи 

«Бу-Ба-Бу», їх частоту вживання та морфологічні засоби вираження.  

Ключові слова: головні члени речення, підмет, присудок, предикативний зв'язок, предикативна ознака. 

 

В статье проанализированы традиционные подходы к классификации главных членов предложения на материале 

творчества группы «Бу-Ба-Бу», их частоту употребления и морфологические средства выражения.  

Ключевые слова: главные члены предложения, подлежащее, сказуемое, предикативный связь, предикативная 

признак. 

 

The article analyzes the traditional approaches to the classification of the sentence for the main material of the group «Bu-

Ba-Bu», their frequency of use and morphological means of expression.  

Keywords: head of the sentence, subject, predicate, predicate relationship, predictive sign. 

 

Будь-яке речення, як відомо, покликане виражати закінчену думку, передавати ту чи іншу 

картину об'єктивної реальності. 

Функцію повідомлення із формального боку виконують головні члени двоскладного речення – 

підмет і присудок, поєднувані найважливішим у структурі речення предикативним зв'язком, який 

організовує структурний центр речення та створює умови для реалізації предикативності і предикації, 

або недиференційований на підмет чи присудок головний член односкладного речення.  

Обидва головні члени двоскладного речення – підмет і присудок — становлять основу його 

синтаксичної будови, є диференційною ознакою реченнєвої двоскладності.  

Питання щодо визначення статусу головних членів речення і до сьогодні залишається 

дискусійним в мовознавстві.  

Метою нашого дослідження є з'ясувати специфіку використання головних членів речення на 

матеріалі творів групи «Бу-Ба-Бу». 

Більшість лінгвістів схиляються до думки, що головним компонентом речення є присудок. 

Як відомо, у двоскладному реченні підмет та присудок перебувають в опозитивних 

відношеннях: підмет визначається завдяки протиставленню присудкові, а присудок – завдяки 

протиставлення підметові. За відсутності такого протиставлення виділяють недиференційований 

головний член речення, що не є ні підметом ні присудком, а виступає головним членом 

односкладного речення [7, с. 68]. 

У мовознавстві найбільшого поширення набув підхід російського лінгвіста О. Шахматова, 

згідно з яким підмет є граматично незалежним, панівним головним членом речення, а присудок 

залежить від підмета. Присудок — це в усіх випадках певна характеристика підмета. Він позначає 

одну з ознак того, що виражено підметом: дію, стан, властивість, якість. 

«Підмет – головний член двоскладного речення, який, указуючи на носія ознаки, перебуває в 

предикативному зв’язку з іншим головним членом речення (присудком)» [7, с. 69]. Крім того, він 

може характеризувати носія дії та стану, вираженої присудком. 

В українській мові підмети з огляду на спосіб вираження можуть бути: 

• простими, у яких предметне і граматичне значення сконцентровано в одній словоформі;  

• складеними (у формі нерозкладних словосполучень). 

Ураховуючи морфологічну будову, у ролі простих підметів виступають: 

- іменник у називному відмінку, напр.: І постарайтесь, я вас дуже прошу, / щоб явір тихі сльози 

витирав, / щоб небо, нахилившись, наслухало, / щоб завше був натхненний соловій…(4, с. 76); 

Печаль ця витисне і вижме, / лишивши щось на самім дні (4, с. 240); 

- субстантивовані прикметники, узагальнено-предметні займенники, порядкові числівники, 

напр.: Старша була заміжня за професором біології, ми звали його вуйком Евґеном… (1, с. 17); 

Мов коліщатка дуже складної системи, / Ми, розійшовшись, ніяк не зійдемося знов (4, с. 241); 

- відносні займенники хто, що, який, котрий (здебільшого є підметами в складнопідрядних 

реченнях), напр.: Юрба жінок зчиняє галас, / і ніч – повіниця відверта – / розпродує п’янких 

коханців, / котрі затерпли у чеканні / і місяць оглядає танці / нарцисів і троянд, духмяні   

(4, 312);  

© Кунцевич Наталія, 2014 
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Другим головним членом двоскладного речення є присудок.  

«Присудок – це головний член двоскладного речення, який, указуючи на модально-часову 

характеристику носія предикативної ознаки, перебуває в предикативному зв’язку з підметом» [7, с. 73]. 

Традиційно типи присудка розрізняють за: морфологічними засобами вираження; структурою; 

способом реалізації (способом зв’язку). 

За морфологічним принципом присудки поділяються на дієслівні, які позначають дію, процес, 

динамічний стан, та іменні, які позначають статичну ознаку, за вираженням модально-часових 

значень – на прості, складені та подвійні (складні) присудки. 

Аналіз джерельної бази засвідчив, що найпоширенішою формою присудка двоскладного 

речення є прості дієслівні присудки, які виражаються: 

- формами дієслів теперішнього, минулого і майбутнього часів, наказового та умовного способів, 

напр.: Це вже потім, у чернівецькій учебці, я почув таку підпільну думку, що мої шанси туди 

потрапити були практично нульовими (1, с. 152); Зараз ти зрозумієш (1, с. 161); Драматично 

чи ні, розсуди сам (1, с. 156); Він обов’язково написав би про це замітку до газети, але його 

заміток уже давно не приймали по редакціях (1, с. 154); 

- фразеологізмами дієслівного типу, напр.: Вони з батьком джаґнули по гранчаку за мої ратні 

успіхи і тепер випитували, чи в нас уже була повірка (1, с. 155). 

Значною частотністю відзначаються складені присудки, котрі виражаються повнозначним 

словом, яке вказує на основне лексичне значення, та допоміжними словами, що окреслюють 

граматичне значення. Складені присудки бувають дієслівні та іменні 

Складений дієслівний присудок виражається сполученням інфінітива з особовими формами 

дієслова, які мають фазове або модальне значення. 

Фазовими є слова, які означають початок, продовження або кінець дії: 

- початок дії: почати, прийнятися, пуститися, взятися, кинутися, напр.: Але переважно ми все-

таки давали Системі розводити себе, наш досвід кудись утікав, ми починали гризтися й 

давити один одного (1, с.167); 

- продовження дії: продовжувати, залишатися, лишатися, зоставатися, напр.: Ми 

продовжували мовчати і чекати дня, коли це закінчиться (1, с. 164); 

- закінчення дії: переставати, закінчувати, припинити, напр.: Вони перестали говорити, щоб 

дати нам можливість викрити себе (1, с. 187). 

Модальні слова виражають відтінки можливості, необхідності, обов’язковості, виконують роль 

зв’язки і є показником часу та способу дієслова. Серед модальних слів виділяють: 

1) дієслова зі значенням можливості чи неможливості: могти, вміти, встигнути, напр.: Якийсь 

майор у піхотній формі запитав, чи серед нас хто-небудь уміє друкувати на машинці             

(1, с. 159);  

2) дієслова зі значенням повинності: мати, мусити, напр.: Для того, щоб устигнути до мене, вони 

мусили вставати о четвертій ранку і запакуватися до переповненого потяга разом із 

дитячим візком (1, с. 175); 

3) дієслова зі значенням волевиявлення – бажаності, готовності, згоди випробування: хотіти, 

бажати, воліти, жадати, мріяти, вирішити, збиратися, надумати, готуватися, перебувати, 

намагатися, погодитися, напр.: По-третє, намагався записувати його таким чином, щоб, з 

одного боку, не втратити його розмовність і безпосередність… (1, с. 11); 

4) дієслова із значенням міри звичайності дії: звикнути, навчитися, пристосуватися, 

приладновуватися, напр.: Саме він, до речі, переконав мене в тому, що слід купити машину і 

навчитися бачити власні тексти відсторонено (1, с. 159); 

5) предикативні короткі або повні прикметники і дієприкметники: повинен, ладен, годен, рад, 

спроможний, здатний, схильний, зобов’язаний, змушений, згідний, напр.: Повинен визнати, що 

серед них фактично не було садюг (1, с. 168). 

Складений іменний присудок складається із дієслова зв’язки та іменної частини. Дієслово-

зв’язка у теперішньому часі у більшості випадків є імпліцитною, а присудок – складений іменний із 

нульовою зв’язкою, речення – неповним еліптичним.  

Іменна частина виражається: 

а) іменником у називному, родовому та орудному відмінках: Ти – океан для корабля / розкішна 

маревна земля / ти – і колискова і труна / найчарівливіша струна (4, с. 75); Цей світ – озеро, а світ 

у ньому – острів (4, с. 239); 

б) узагальнено-предметним займенником, напр.: А я – не той, бо родом з райдуг / і я махнув на 

похвали – / мене ви знаєте як зайду, / а все ж зовете за столи! (4, с. 75); 
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в) прикметником у називному та орудному відмінках, напр.: Ти – достеменна як сльоза / 

найтонша лагідна лоза (4, с. 75); 

г) узагальнено-якісним займенником, напр.: Сьогодні вечір, а вона – з ними. / Сьогодні вітер, а 

я сам, знову (4, с. 242); 

ґ) порядковим числівником, напр.: Він завжди був другим (1, с. 143); 

д) дієприкметником, напр.: Той, перший – минущий, / Він піде. / А я залишуся / з тобою, / Моя 

Антарктидо (4, с. 244); 

е) прислівниками, напр.: Все буде добре, не варто перейматися через дурниці (1, с. 123). 

Незначною групою представлений в аналізованих творах складний присудок, котрий 

складається з двох і більше повнозначних слів, що найчастіше є дієсловом та прикметником чи 

дієприкметником, напр.: Той майор Дєрябін виявився цілком стерпним хлопцем, іноді своїм 

терміновим викликом до штабу він визволяв мене від якоїсь надто вже марудної задачі (1, с. 160). 

Таким чином, творчий доробок представників групи «Бу-Ба-Бу» характеризується великим 

різноманіттям простих речень, в яких експліцитно представлені різні види підметів і присудків. 

Загалом поети використовують у своїх творах прості підмети, виражені іменниками у формі 

називного відмінка та прості присудки, виражені дієсловами у різних часових формах.  

Вивчення головних членів речення з урахуванням семантичних і стилістичних особливостей у 

структурі простих двоскладних конструкцій дозволить глибше зрозуміти ідіостилі сучасних поетів. 
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